
Aki nem tud saját magán ne­
vetni, az megérdemli, hogy má­
sok mulassanak rajta.

(Brandy kapitány)
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Vannak még 
szilárd rm brrek

—  Nézze kérem, itt 
van ez a belépési nyilat­
kozat, legokosabban te­
szi, ha belép a mi pár­
tunkba. Írja a’á.

—  Nem ír un alá.
— De gondolja meg...
—  Nem gondolom meg, 

mert először is én soha 
semmi parinak tagja 
nem voltam, másodszor 
nincs politikai meggyő­
ződésem, harmadszor ter­
rorizálni nem hagyom 
un agamat és végül — 
már egy hónappal ez­
előtt beléptem ebbe a 
pártba.

N A  D E  V A N N A K . . .
,.A szellemes ember 

gyakran zavarba jönne, 
hu társaságában nem 
lennének ostobák.“

( L a  R o c h e fo u c a ü ld )

Hópiroska és a 7 törpe
t a o ío í i g ^ k a  S '=V ksS  4 S L a t l f o '
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CSUDA KEDVES . . .
A Viharos házaséletet élő Cziteráknak azt mondja

a felesége:
— Mi! szólsz, milyen szelíd ez a mellettünk lakó

házaspár? ' .
__ j., —  sóhajt Cziterák — azok vadházasságban

cinek. __________________

Megjött a miniszterelnök

VsDn<JMofct

—  R e m e k  s z ín b e n  v a g y  L a jo s , ú g y lá ts z ik , ¡«1 
tett a  te n g e r i le v e g ő .

—  Ti se  p a n a s z k o d h a t t o k ,  ö re g e m . S o k k a l p i­
r o s a b b  a  s z ín e te k , m int a m ik o r  e lm e n te m .

V E  Z É l t C I  K tó
A  m a k ad ám ia l p o lg á r fe lkereste  a  tudós rab b it és m eg kérd ezte , h o g y  he- 

lyesli-e  a  v é le m é n y n y ilv á n ítá s  telles s z a b a d s á g á t?
A  b ö lcs férfiú a  kö vetkező  történettel v á la szo lt :
—  M ég a  fere n c ió zse fi időkben  történt, ho g y e g y  n a g y  á llam férfiú  ke­

v ésb é  teh etség es, fiát, e z  érettségi után, b ö lcs  n eve lő je  e z z e l a  ta n á c c sa l b o ­
csátotta  ú tjá ra :

—  K e d v e s  fiam , m ondja m indig és mindenütt a zt, amit gondol.
A z  ¡fiút ezu tán  b e fo ly á so s  p a p á ja  b e a d ta  e g y  á llam i h iv a ta lb a , ah o l a  fő ­

nök m eg kérd ezte  tő le :
—  Rem élem , n a g y  kedvet é s h a lia m at é rze l e h h e z  a  p á ly á h o z , f ia m ?
A z  itjú, m ajdnem  a z t  te lelte, «hogyne» m időn e sz é b e  jutott a  n eve lő je  és 

nyíltan m eg m on d ta :
—  N in cs  kedvem  h o z z á , de o p a p a  a z t  m ondta, ho g v a  többi c sa cs i között 

m ajd  c sa k  fe lk a p aszk o d o m  én is a  szam á rlé trán .
Erre  p e rsze  kidobták. A  p a p a  ekkor e lh e ly ezte  e g v  b an k b an , m elynek v e z é r­

ig a z g a tó ja  iá  b a rá t id  vált. Ó  is m eg kérd ezte  a z  ifiút, van -e  ■ ked ve a  p á v á h o z , 
mire íg y  fele lt:

B izo n y  n a g y  szé g y e n  e lőkelő  c sa lá d o m ra , h o g y  ¡íven a la cso n y ren d ű  p á-  
Ivá ra ^ ke lN ó p n em , d e  mit cs in á lja k , ha  a  m in iszérium ból kidobtak!

M ondanom  sem kell, ho g v nem lett b e lő le  b a n k á r  és íg y  ment e z  m ég n é­
h á n y  helyen . V é g re  is a  p a p a  e g v  csú n y a  és tá rsa d a lm ila g  törtető, d ú sg a z d a g  
lán y  kezét kérte m eg sz á m á ra . M ikor a zo n b a n  a  lán y  m eg kérd ezte , ho g y s z e ­
reti-e, a  fiú így  fe le lt:

—  K edvesem , ha m a g á n a k  nem vo ln a  an n yi p é n ze  és a  mi cím erünk nem  
lenne o ly a n  kopott, b izo n y  nem ülnék itt m aga mellett.

Term észetesen  nyo m b an  k iad ták  a z  útiát é s így  történt, h o g y  a  fiúból nem  
'ett semmi.

Itt e lhallgato tt a z  ő sz tudós és a  m a k ad ám ia i p o lg á r e lg o n d o lk o zv a  kér­
d ezte  :

—  A z  lenne a  tanulság  e b b ő l a  p é ld áb ó l, óh b ö lcs ' férfiú, ho g y nem , h e ­
lyesled  a  sz a b a d  vé lem én y-n y ilvá n ítást?

—  D eh o g yis, —  k a cag o tt a z  ő sz  írástudó, —  e b b ő l a z  a  tan u lság , ho g y  
m ep kell ad n i a  ¡ogot a rra , h o g y  a z  em ber m eg m on d ja  a z t , am it g on d o l, — de  
csak is  o ly a n  em bernek, ak i m eg g o n d o lja  a zt, am it mond...

ItÉMIIÍKEIi IKEJÉxX
Irtózatosan ordítozik, randalírozik egy pasas az utcán. A rendőr oda­

megy hozzá és erélyesen figyelm ezteti:.
Bocsánat - moifdja az ipse —  é n  a z t  h i t t e m ,  h o g y  c s a k  s u t t o g n i  

n e m  s z a b a d .

A  „Szabad száj” meteorológiai jelentése

t ° M

i l s

v l n ö k  s a ó t í

Egyik vállalatnál igaz­
gatósági ülést tartottak. 
A vezérigazgató a figyel­
mesen odakészített üveg­
ből vizet öntött magá­
nak, de az ebö korty 
után letette a poharat.

—  Illatúban meleg — 
mondta bosszúsan. •

—  Csodálom — je­
gyezte meg a mellette 
ülő elnök — hjgy me­
leg vizet adnak ¡It, ahol 
annyi lehűtő van.

T E S S É K
E Z T  M E G H A L L G A T N I :

— Tévedni emberi do­
log, de a tévedés beis­
merése a legningaszto- 
sabb látvány, amit az 
ember érkötési téren 
nyújthat.

(K o s s u t h  L a jo s ; 187 i )

Emberismerő a javából
Ficeréné beállít a cselédszerzőhöz és így szó):
— Főzömindénest szeretnék fogadni vidékre.
— No lányok-— kérdi Ficere az elhelyezésre vára­

kozó mindenesektől — kinek van kedve néhány na­
pot vidéken tölteni?

A  nagy■ megnyugtató

—  N e  fé lje n , u ra m . C s a k  ritká n  s z o k ta m  ö nt
m e g v á g n i. 4

—  A z  Ig a z ,  d e  a k k o r  a la p o s a n  . . . !

Itt a tavasz, vége van a télnek. 
Örülnek is az emberek ennek.

S ahogy időváltozáskor szokták: 
Tüstént a napos oldalra* menti k . . .

((ráspttr -  R n )

— Megvan! X-et írok.

SAVANYÚSÁG
A ház.Tó bee songét

egy házba. A vénk isasz- 
s/.ony nyit ajtót.

— üres boros üveget 
veszek! —  mondja a 
házaló.

A vénkisasszony fej­
ti» borodék:

— Ügy nézek én ki. 
mint aki bort iszik?

— Pariim, eeeles üve­
get akartam mondani...

A  HÉT SLÁGERE
Két tisztviselő  b e szé lg e t :
—  B arátom , a z  ói o sztá lyvezető n k n ek  rendkívül intelligens a r c a  van .
A  m ásik legyint:
—  A  kérlek. C s a k  s z im u lá l. . .

Tenyészállatokat utal ki a földművelési 
minisztérium avagy a bürokrácia diadalt

—  H e lló , J u m b ó c s k a  . . .  Én  id e  lettem  b e o s z t v a  . . .

r



SZÍN-KRONIZÁLÁS
a* új fi I ni re ii <1 t»let

a l a p j á n
«A film hivatal elrerv 

• dőlheti, h o g y  a  m a g y a r  
fe liratok, a  film ben le ­
já tszó d ó  e g y e s  esem é­
nyekre, u ta lást nem ta r­
ta lm azh atn ak .»  Itt lá th a ­
tó, h o o y  m ilyen m a g y a i 
felirat lesz a  «Szerelme: 
szivek» és «A  sheriff 
harca o  postarablókkal? 
c. filmen.

Mexikói tudósítónk jelenti
Don N a g y m e llo sz , a  híres politikus m eg láto g atta  vidéki vá lasztó it és m eg­

szó lítá sá v a l tüntette ki őket:
—  N o s  szen y o r A g v a lá g y o sz , h o g y  ity eg o sz  a  f ity e g o sz?
—  K öszö nö m  dón N a g y m e llo sz , m egvolnék v a la h o g y , csak  ke llen e  eg y  

új istálló  a  h a c len d o szo m ra .
—  R endben  van  sze n y o r A g v a lá g y o s z . K a p  a  pártoszom tó! e g y  új Istállót 

H át m a g a  szen y o r G y ö k é ro sz , h o g y  v a n ?
—  K öszö nö m  kérdését dón N a g y m e llo sz , m egvolnék, c sa k  e g v  új g é p o sz

kellene a  m ű helveszo m b a.
—  M eg lesz , —  fele li a  h íres politikus. —  N a  és m a g a  szen ytír  H o hem osz, 

mit sze re tn e ?
—  Én, —  fele li sze n y o r  H o hem o sz, —  csu p á n  e g y  coilstokkot kérnék.
—  A ztán  m inek kell m a g á n a k  c a b a lle ro  a z  a  co llstokk?
—  H o g y m egm érjem  rajta  a z t  a  n y av a lo szt, am it e ze k  kapni f o g n a k . . .

Egy újsághír margójára
»Dinnyés miniszterelnök dubrovniki villájá­

ban, fuvolán ¡sióértette meg' a díszörséggel a 
magyar dalokat.«

—  Jó  . . .  A  m in is z te re ln ö k  b á c s i  is t íp u sfu ru ly á n  
ta n u lt  a  s u l ib a n ?

I\uju, ükkor . ..
Lórii C o c k b u r n  angol

képviselő, skóciai birto­
kán üdülvén, egy déóután 
egy ült üldögélt juhászá­
val a hegyoldalon. A lord 
észrevette, hogy a juhok 
a leghidegebb részen húz­
ták meg magukat. Így 
szólt a juhászhoz:

— Jolin, ha én juh 
válnék, a halom másik 
oldalán feküdnék.

"  Ügy ám — felellc 
a juhász —- d e  h u  ín y -  
lo r d  ju h  v o ln a , a k k o r  
t ö b b  e sze  le n n e .

J Ó  S Z Í V

— Kérek egy falat 
ennivalót, állásné'küli ar­
tista vagyok, kardnyelő.

— Sajnálom uram, hogy 
éhezik. kardom nincs, 
de ha egy kicsorbult 
o'ilót elfogad, • szívesen 
odaadom.

DRINGEND TAVIKAT
n y
b u d a p e s t

kedves laptársunk stop ünnepélyesen kihívjuk 
önöket munkaversenyre stop esélyek kiegyen­
lítése céljából kérjük a rövidebb terjedelmű 
rendeleteket közlés céljából nekünk átengedni 
stop kartársi üdvözlettel

szabad száj 
szerkesztősége

cM cfö

I M is z ír t  F Ő I V Ö K
l)r D a ln o k i/ Viktor, a 

k' encedik X-t laposé, de 
ma is gyönyörű hangú 
és töretlen humorú nagy 
müvétzünik mesélte ezt az 
édes történetei.

Két tisztviselő beszélget 
és azt mondja az egyik: 

— Azért ma már vun- 
nak jóérzésü főnökök is. 
Egyik rokonom például 
a napokban túlórázott a 
hivatalban és a főnöke 
é-zrevette. hogy a lú'íe- 
szitett munkától teljesen 
k i I á ra d 1. M eg k ér de zte,
hogy messze lakik-« és 
van-e otthon rendes va­
csorája? Rokonom kint 
lak'k a Zuglóban és bi­
zony nagyon szűkös vi­
szonyok közölt éli. mire 
főnöke azonnal-' felaján­
lotta. hogy az autóján 
hazaviszi magához, pa­

zar vacsorával és italok­
kal kínálta meg. majd 
fáradtságára való teküi- 
tetiel íe'ajánlotlu. hogy 
aludjon nála és másnap 
ugyancsak az autójával 
vitte vissza a hivatalába.

— llát ez gyönyörű — 
feleli a másik — . ilyen 
derék főnökről még* nem 
is hallottam, fis ki az a 
rokonod?

.1; u n o k a h i tg o m  . •.

A közönség már érte­
sült arról, hagy megin­
dul a p o l i t ik a i  r/yerek - 
u o n a t. A tervpályázatok 
munka versennyel órák
alatt készültek el. A párt­
közi értekezlet, figyelem­
mel a pártok szám ará­
nyáru, ezt a terve) fo­
gadta el:

A v o n a tv í/ .e lö  l i t i k o s i

Mátyás, akit, amikor áll 
a vonat, M a r o s a it ' György 
helyettesít, A mozdony­
vezető G e rő  Ernő, a fütő 
D é v a i József. Mellé udo- 
gatónak próbaidőre E r ­
d e i Ferencet alkalmazták, 
de a felügyeletére kiren­
delt G y ö n g y ö s i János fő- 
ellenőr megállapítása sze­
rint nem fog beválni, 
mert gyakran akar ro s s z  
fá t tenni a tűzre. Az ál- 
lomásíönö'k. D in n y é s  La­
jos szeme mindenütt ott 
van, az indító korong 
pedig N ó g r á d i Sándor 
kipróbáll kezébe került.

A pénztárnál Vas Zol­
tán ül. Nagy művész le-, 
gyen, aki út bliccelni 
tud. A fékező pályázat 
mellőzésével B a lo g h  pá­
tér lelt, Van praxisa 
benne. A váltó- és so- 
rompóigazgalónak, F a rk a s

Mihálynak nem sok dolga 
lesz, mert óvatosságból 
sok potyautas bánatára 
már kellő időben leeresz­
tette a sorompót. A ke­
rekeket D a rv a s  József 
kopogtatja és D o b i lesz 
a főkalauz.

A hatalmú* szerelvény, 
amelynek egyik legutóbb

E J H A  . . . !

A legtöbb ember azért 
rugaszkodik az elvekhez 
és jelszavakhoz. inért 
megkíméli őt a fárad­
ságtól, amelyet a gon­
dolkozás okoz.,.

(R u -Ü a s ,  iz la n d i  b ö lc s )

A kiskapuban
Két színész beszélget 

B a la ssa  Jánosról, a bo­
hém színész-íróról.

— Te, ennek a Jan­
csinak impregnált tarka 
san.

Mi az, hogy im­
pregnált torka?

— Nem engedi át a 
vizet.

Házassági hirdetés
Az egyik budapesti lapban nemrégiben apróhirdetés 

jelent meg. amelyben egy apa bejelentette, hogy férj­
hez adná hét leányát. Másnap levelet kapott (gy fia­
talembertől, aki többek között ez írta:

«Hivatkozással tegnap megjeleni apróhirdetésére, 
van szerencsém értesíteni, hogy hajlandó vagyok 
egyik lányát feleségül venni, de nagyon lekötelezne, 
hu előbb mintái küldene . . . »

M ASzOBSz Jelszava:}

REGGEL M t Q A
DÉLBEN J ttQ A

megrokkant idusokkal leit 
kabinját le s z e re lv é n y n e k  
neveztek cl, menetkészen 
áll. Van egy fenntartóit 
kocsi „Egyedül vagyunk" 
felírással, egyik fülkéjé­
ben V e r e s  Péter ül a nö­
vendékeivel, a másikban 
V é s z i Mátyás szólóban. 
Jól felszereli büfékocsi 
Is van. töaUrakeiója a 
borim. K u n s z e r i/  Gyula, 
aki rögtönzött rigmusok­
kal szervírozza a kis-" 
fröcosöt. Van egy lauuló- 
koesi O r tu la y  Gyula ta­
nár úr vezényletével, ke­
zében a tábla: „Tanulj 
jobban!“ Egv csomó srác 
szorong u kocsijául, l in -  
r a n k o v ic s  István, Z s o l t  
Béla, J  üst us Pál, V a g y  
László. Akik be nem fér­
lek, a váróteremben van­
nak

Alig lehet észrevenni a 
szerelvény végén a p a k ’i- 
k a c s lt . Olt székel a /lő­
té r . mellette ül a kis író­
deák, P n r r a g i György 
egy főkönyvbe mélyedvc. 
Gyorsan fordul a kocsi 
ajtaja, emberek jönnek, 
mennek.

A legtöbbel Ígérő oll 
marad.

Pali

A FAVORIT

—  E z  b iz to s a n  m e g n y e r i  
A z e lő t t  z o n g o r a m ű v é s z  vo lt .

a  m u n k a v e rse n y t !

Tsalafinta tanmese azokról,
»k ik  áitalliatuf Iminek farijaik 

magukul
Az idős természettan 

professzor vllágélelébeu 
preciiz ember volt. Nem 
igen tévedett, le ha va- 
'ami mégsem sikerült 
neki, hibáját a világ 
semmi kincséért be nem 
ismerte volna. Történi, 
'hagy egyszer kísérletek­
kel akarta bebizonyítani.

Ilyen anyósokra lenne szükség!
vetítőhöz,

ISMERTETŐ JEL

.—  L á to d  a z t  a z  e m b e rt  a b b a n  a  k o c s ib a n ?  
E z  m in d en k in ek , n y ílta n  m e g m o n d ja  a  v ó le m é -  
n y é t.

—  Lá to m . H iá n y z ik  e g y  k e r e k e .

Razziák idején
— Képzeld, miféle újabb 

mániája van a férjem­
nek. Mostanában, ha esle 
hazajön, benéz az ágy 
a á. a szekrénybe, a für­
dőszobába és csak azután 
veti le a kabátját. Mit 
gondolsz, mi lehet ez?

— Te, én azt Jiiszem, 
idegenelk'nörzö razzia.

ESTE MAGA MEG A

J ic Q A

A félelmetes anyu elmegy a házussúgközve 
hogy férjet keressen a lánya számára.

A közvetítő egy ismert fiatal képviselőt ajánl és 
lelkesen magasztalja a jólulajdonságail:

— Nagyszerű embot ez ké cin. J()lkeresö ügyvéd, 
fiatal, csinos ember és emellett k i . i in ö  s z ó n o k .

— Nem baj — legyint a félelmetes anya — m a jd  én  
I c s z o k ta to m l

hogy légüres térben sem 
emberi, sem állati élet 
nem lehetséges. Fémbúra 
alá élő egeret helyezett 
és a levegőt kiszivaty- 
lyúzla. Jó öt perc eltelté­
vel megszóall:

Most pedig figyel­
jünk idei —• Ezzel le­
emelte a fémburát, mely 
alól n'.talános derültség 
közepette, az egér nagy 
é let v idám- ággá 1 tovai ra -
moduli. Az osztály vi­
dám hangulatúi nem le­
helen egykönnyen lecsilla­
pítani. Az öregúr is meg- 
rőkönyödvc nézte a cso­
dál, azi a* ínban semmi 
kincsért nem akarván el­
ismerni. hogy az ö légrtt- 
kiló berendezése hibás, 
fejcsóválva megszólalt:

—  H ossz v o lt  az e g é r !

Jóból is megárt a sok
Az öreg Júno, gazdái 

egyre kérleli a felesége:
— Ugye uptya, a hol­

napi uranylukodalm mi- 
kon kapok lö'ed egy 
csókol

— Ejnye assz mv, min­
den huszonölévbcn elöl­
ről kezded ezt a nótái.

Í Ö Z S I I F J Á T É K H A  K É X Y S / E l t Í T l k  A  P A R A S Z T O T  
K I S I  > l l l l  l l l  k  4,0X11.1.1' H A J A

és még sok érdekes olvasnivaló

le g ú ja b b  szá m á b a n .

N/.iuti:\Y ó h a j

—  Ö d ö n ,  n e  b e s z é l i  á lm o d b a n !
—  D e  M a t lld k á m , le g a lá b b  á lm o m b a n  e n g e d j  

s z ó h o z  ju tn i! . . .

/
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Úgylátszik, akkoriban 
is így vo lt...

' A jólnevcltség nagy hiba 
manapság. Oly .sok min­
denből kizárja az cm 
bért.

( 0 .  W i ld e )

A  GÁRD A KIVONUL
\ l / ^

—  A  f e le s é g e m  k ö tö tte  r á ,  ő r n a g y  ú r!  A z t  
m o n d ja , s o h a se m  ism e r  m e g  a  t ö m e g b e n . . .

A hidegvér világrekordja
A  W aterloo Bridge-en megy végig a rendőr, amikor észreveszi, hogy egy 

férfi a korlatra támaszkodva mozdulatlanul bámulja a Tenize vizét. Oda­
megy hozzá és megérinti a férfi vállát:

—  Uram, ön öngyilkos akar lenni?
A férfi szomorú mosollyal fordul a rendőr leié és vontatottan mondja:
•—  Nem, u ram ... csak az emlékek bántanak... "Szegény feleségem 

ezen a helyen esett a v íz b e . . .  És most eszembe jutottak az cgviitt töltött 
szép napok .. .

—  Bocsásson meg, hogy megzavartam szól részvéttel a rendőr.
És mikor történt a szerencsétlenség?

A férfi a vízre bámulva mondja:
— • Három perccel eze lő tt...

Churchill érdeklődik
E a v  an g o l politikus, ak irő l köztudom ású , h o o v  sze re t n a g y o k a t m ondani, 

e g y ik  v á la sz tá s i b e szé d ét íg y  fe je z te  b e :
— I M indenki tu d ja  ró lam , h o g y  m ár ifjúkorom ban  ö ssze h á za so d ta m  a z  ig a z ­

sá g g a l.
M ire  Ch urch ill o d a m en t h o z z á  é s  m eg kérd ezte :
—  M o n d ja  uram,- m ióta ö z v e g y  ö n ?

A  fon ff o#f f f# »ffffor

—  G e n t l e m a n ! . . .  F á r a d jo n  le  o n n a n  é s  m o n d ja  
e l ,  mi tö rté n t a z  e ls ő  fé l id ő b e n .

Proccék Angliában
. Újgazdagék beutazzák 

a szigetországot és útjuk 
alkalmával megtekintek 
S ta n le ii szülőházát is. 
Meglehetősen ¡közömbö­
sen szemlélik, aztán új- 
gazdagné flegmatikusán 
kijelenti:

—  Hanem rgv ilyen 
híres ember igazán vehe­
tett volna magának egy 
csinosabb szülőházat is.

É  j  f  é  l  u  t á n

Mr. SnUth e'ázva jön 
haza és így szól a fele­
ségéhez:

—■ Szervusz, drágáin
Hol a papucsom?

— Az ágy alatt.
—  Raknék, lís hol az 

ágv?

FŐ A JÓ MODOR! . I n tft t i h  untén-
Egy kapura kiírták: 
„Tehén és ló eladó.“
Az idegen bemegy az 

udvarra és azt mondja, 
szeretné látni az állato­
kat. Egy csontvázat ve­
zetnek eléje. A vevő rá­
néz, •megcsóvája a fejét 
és így szól:

—  Ha ez tehén, akkor 
a lovat vásárolom meg, 
ha ez tó. akkor a lehe­
llel veszem meg. Ha el­
lenben ez mind a kellő, 
akkor egyik sem kell.

★

A színházban egy hölgy 
megkérdezi a mögötte 
ülő ural:

—  Talán zavarja a ka­
lapom, uram?

—  Engem nem, hanem, 
a feleségemet annál in-

—  D e  S ir , ö n  b e  sem  m u ta tk o z o tt ! ! !  S kább. m ert 0  U  pont
ilyent akar.

Az elmúlt háború győztes 
anyagtakarékossági vicce

A Regent-Streeten é g y  benzinhiány miatt biciklin 
járó vállalati igazgató találkozott egyik barátjá­
val. aki egy autóhoz hasonló jármüvet hajtott a 
saját lábával.

—  Mit használsz, John, benzint vagy gázt?
- - Egyiket se —  hangzott a válasz hanem 

a n t ú s z u g g c s z t ió t  ■..

AZ EPSOMi DERBYN

A legújabb találmány
Kerékpáros halad az 

országúton. Találkozik 
egy gyalogossal és meg­
kérdi tőle:

-— Messze van még in­
nen Putney?

— Nyolc mérföldre, de 
éppen ellenkező irányba 
kell mennie.

—  Lehetetlenség, hiszen 
a táblák mind ebbe az

¿yi~~*̂  N V  I ■ irányba mutatnak.
• — Ó, ez még n háború

1111 «I l é f f j )  5 óin maradt itt. Annak
idején féltünk a náci stu­
káktól és a táblákat 
megfordítottuk. hogy
félrevezessük őket.

—  M i v a n  a  7 - e s s e l?  G y ő z e le m r e  é s  h e ly re  
f o g a d t a m !

—  A k k o r  d u p la  e s é ly e d  v a n . K ü lö n  fut a  ló  é s  
k ü lö n  a  z s o k é  . . .

A  h i t  f f *S0 aj i  i  f .  O .v .

avagy az angol flegma

>,)) h —
—  P in c é r , m átó l k e z d v e  c s a k  e g y v re g g e lit  

k é r e k . . .

Rádió süketnémák 
mára. ;

Anglia, a sportok 
hazája

Furcsa nép az angol. 
Hogy egy francia érdek­
lődjék a boksznicrközés 
iránt, azt kell csak neki 
mondani, hogy nemzete 
beczUlcte forog kockán, 
egy angolt viszont meg 
lehet nyerni a háború 
számára. ha bcheszclik 
neki. hogy a háború 
olyan, mint egy boksz- 
meecs.

(A n d ié  M u u r o is )

DRAMA A PiCCADILLYN A legjobb angol 
orv os vicc

Az orvosi éjszaka ide­
jén ogv beteghez hivat­
ják, akit még nem ismer. 
Azt ha'lja. hogy a beteg 
borzasztó állapodnia van.

Egy pillantást vet rá 
v* máris kész a diagnó­
zis. Félrehívja a beteg 
feleségét és súgva mondja 
neki:

—  Miért hivatott ilyen 
¡későn? Az urán nem le­
het segíteni. Már .’ ¡la * 
keze.

—  De kérem, dóktól" 
úr — szól az asszony — , 
csak azért lila a keze, 
mert az uram szobafestő.

Szerencséje —- mondja 
az örvös eltűnődve. —  
Ha n e m  volna szoba-—  N e m  tu d  v i g y á z n i ? !  H a  e z  a  g e n t le m a n  j  

n em  k e rü lt  volna k ö z é n k , m é g  v a la m i b a le s e t  ■ fe*íű’ már r,’yen elpatkolt 
tö rté n h e te tt v o ln a  . . .  §  0 u l n 0  • * •

f  fofie/o hús

Akasztófahumor
H. (.1. W e d s , a kiváló 

angol író, fiatat korában 
egyik barátjával „The 
New Review" elmen fo- 
lyóiiulot alapított, nie’y 
nem valami jól. sőt 
mondhatni, rosszul ment.

Egy napon u két szer­
kesztő cgv kávéház ler- 
raszán üldögélt, amikor 
az utcán egy lmtottasko- 
e-i ment e'. Wells kese­
rűen jelentette ki:

— P ó t ló d ju n k .  b o y íj  
in a s t is  e g y ik  e lő f i z e t ő n ­
k e t te m e t ik .

Az egyik kültclkj kis- 
kávéllázhun kelten ülnek 
egy asztalnál.

—  Miért nézed iolyton 
a fogást?

— Arra vigyázok, hogy 
a szomszéd asztalnál ü'ö 
úr bundáját senki se 
lopja el t ő le m  . ..

Két leszerelt katona té­
ved a British Museuniba. 
Egv l e jn é lk ü l i ,  t ö t t k a t ü ,  
f ó l iá im  szobor elölt meg­
állnak és elolvassák a 
feliratot: .A iy ő z e lr m .“

— Nagyon szép! — 
mondja az egyik — M o s t  
p e d if i  azt a  s z o b r o t  sze­
r e tn é m  lá t n i . a m e ly .k  
nem g y ő z ő i t . . .

Ezt mi férfiak 
a l á í r j u k . . .

S Az átlagos emberi ház- 
!  hali cg.V olyan nyílás 
5 van, melyen bejön a
■ pénz és száz olyan nyl-
■ lás, ahol kimegy; a fér- 
" fiunk azzal az egy nyl- 
« lássál van dolga, a nő- 
" nck azzal a másik szár- 
j  7hi.
* (  Che.nl t r i ó n )

—  Kit szabad bcjelcnle 
nem?

■■■■■■■■■■■■■■■•■■■a

A l t e r n a t í v  a

Rettenetes ez a pi- 
pafiist »— jajgat a lord 
felesége —, nem bírom 
a szagát,

•— John — szól a lord 
az Inashoz — vidd ki!

—  Parancsára, my'ord, 
a p'pát vagy a kegyel­
mes asszonyt?

E M L É K K Ö N Y V
Dickens, a nagy angol író. egv vidéki szállóban Ipl- 

lött néhány napot, ailtetynok vendégkönyvébe minden 
nevesebb ember Irt néhány sói!.

Egy akkori nagykepü politikus ezt írla be az emlék­
könyvbe:

—; Mindennek a magsát szerelem.
Dickens a következő szövegei írla alá:
“ r Szeretnek n fenti szöveg írójával egy Iáiból "enni

cseresznyét. . .  •

A HAJÓTÖRÖTT LORD

l*recíz válasz
— Mari, pókhálót

tok a sarokban. Mi 
nek az oka?

— A pók.

lá-
en-

—  M y lo r d , k é s z  a  f ü r d ő i . . .

A SCOTLAND YARDON

Egy őszinte politikus
Edwai’d S ta l ih o p e  an­

gol államférfit! egv alka­
lommá’ a lordok házá­
ban ígv fejezte be szó­
nokinál:

—  Nagy Sándor sirt, 
hogy nincsen egy másik 
világ, melyet meghódít­
hatna; in> angolok, ami­
kor felöltöttletjiik az em­
beri nemet, sírunk, hogy 
nincs egv má'ik emberi­
ség, melyet ’evetkőzlel- 
hetnénk.

SHAW , M INT KRITIKU S
S h a w  ¡fiú ko rá b a n  sz ín h á z i kritikus volt Egy a lka lo m m al ígv szó lt Hozzá 

eo v ik  b a rá t ja :
—  H o o v a n  írhatta! egy ilyen unalm os b o h ó za tró l a n n y ira  eny h e  kritikát?
—  H |a  kedves b arátom  —  felelte S h a w  —  a  s z e rz ő  veszed e lm esen  erős  

fiú s mint a  b o h ó z a tá b ó l is láthatód , nem Ismeri a  tréfát.

-—  A k á r  h is z i ,  a k á r  n em , felügyelő ú r, tökéle­
tesen elfelejtettem, hová rejtettem a lopott éksze­
reket. Azért .jöttem el, hogy nyomozzák ki , , .
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A NAGY VONÓSNÉGYES

rt nem kezdik már a koncertet? 
i lehet, ő k  ott hátul még nem s t i m m e l n e k . . . (Vasi rajza)

Amilyen az eszköz, 
olyan az eredmény
Kiskunsági tanjai ta­

nító meséli. Hiteles.
Valahonnan a heled;k 

határból új gyereket hoz­
tak az iskolába. Piros- 
képű, egészséges, szép 
kis kölyök volt, de aft'é'e 
homoki ,vadóc, a szent­
nek sem lehetett szólásra 
bírni. ígért neki a tanító 
cukrot, lovat, ostort, pi­
pát és mindent, amit csak 
megkívánhat egy hatéves 
pocok, de hiába. Napo­
kon át kísérletezett ered­
mény télén ÜJ, egyszer az­
tán liire'mét vesztetté és 
lehúzott neki egy pofont. 
A hatás csodálatos volt. 
Megszólalt a néma gye­
rek és azt mondta:

•— Hogy a nehézség 
essön a kezLbe.

A  legújabb divat; az aszályos ruha

• L á t o d ?  E z  a  d iv a to s  ru h a .  
ü h ü m . É s  m ily e n  n a g y  s le p p je  v a n

((■líspár Antul rajza)

Bírák  ó« ■■gvvrd<‘k kara Itie« miniszterliez:

i\em ütik  a jogászt agyon...?
Pest 1948...

K é t  p o lg á r  t a lá lk o z ik  a z  u t c á n :
—  H o g y - v a g y ,  h o g y - v a g y ?
—  K ö s z ö n ö m  ö re g e m . É le k  é s  p iru lo k .

A Sznobei-díj legesélyesebb jelöltje
Procc Tihaméren vérátömlesztést végeznek s a 

szükséges vér! egy meglehetősen szegényes külsejű 
ember adja. Procc úr, mielőtt a karját odanyujtja, az 
orvoshoz fordul:

—  Doktor úr, lehetőleg szűrve kérem ...

Egy milligramm nem sok,
de annyi politika sincs benne...

A kiadó így .szól a ^szerzőhöz;
— A legutóbbi könyve: ,,Hogy kapok asszonyt? Tanácsok a házasulandók szá- 

,  mára" őrült síkéit ért el. Már eddig luínzezer példány ment el. 
i —• Akkor talán gondolhatnánk újabb kiadásra. '
4 —  Nem. Ellenben van egy prepozícióm: írjon nekem egy másik könyvet:
* „llogV szabadulok meg a feleségemtől? Tanácsok válófélben lévők számára.‘?
4  — Na és biztos, hogy ennek is olyan sikere lesz?
t  —  Mi az, hogy biztos? Aki megvette a maga első könyvet, az holtbiztosán
* megveszi a másodikat is.

F É R J E K  1948
Szervusz. Síelek haza ebédet főzni. 
Beteg a feleséged?
Dehogy beteg. Éhes.

Ó, ezek a férfiak!
Két színésznő beszélget az espresszúban.
—  Képzeld, tegnap éjszaka idegen férfi toppant 

a hálószobámba!
—  Miért nem zártad be az ajtót?
—  Bezártam, de akkor már bent volt.

VALAMIKOR ÍGY VOLT *
A szépasszony olyan, 

mint a tölgyfa. Évente 
egy gyűrűvel gyarapo­
dik. ( S z á lló  G é z a )

REMEK HISTÓRIA

S s e r e l e m
—- H a  nem  sz ere te d  a 

m enyasszonyodat. m iért 
k é r te d  meg a k ezé t?

—  T egnap  eg y ü tt tá n ­
co ltu n k  és nem  tu d tam , 
m irő l beszé ljek  vele.

J A G. E. múltbeli ülésén a bortermeléssel kapcsolatos J 
4 kérdésekről volt szó és az egyik jelenlévő — nyilván, 4

* hogy „gulgesinnt“ -voltál igazolja — állandóan bele- t 
J szőtte mondanivalójába a . .d e m o k r á t ik u »“ jelzőt. Be- J
4 szélt demokratikus termelésről, demokratikus szőlő- 4  

t  telepekről, demokratikus borkezelésrőt és így topább, * 
J egészen a borfogyasztás demokratizálásáig. t
» Vas Zoltán aki tudvalevőleg Irtózik a nagyképü- 4  

J ségtői és a túlzásoktól, egy darabig hallgatta ezt a * 
4 telkes jelzö-zuhatagot, majd szelíden megkérdezte: J
* — Mondja, uram, mit ért ön a bortermelés demokra- 4

J tizálása alatt? Úgy gondolja, hogy a jövőben csak J 
4 vörösbort fognak termelni. . .  ? . ,
í.__________________________________________________________ t

Némely írók 
ne olvassák e l ! . . .
Paul Guislave G u ic h e s  

francia írónak, aki pályá­
ján nagyon sokat küszkö­
dött és csoiiődoH. cgv al­
kalommal' valaki egy író­
társáról beszélt, aki ha­
mar «beérkezett.» ;

— Igaz • felelte Gui- 
ches vállal vonva — b e ­
é rk e z e t t ,  d e  cs a k  a z é rt, 
m e r t  n e m  a k a r t  m e s s z ire  
m a m i.

1 kujfúit tö rz s  fő n ö k
| Ó-ianganyikai leg«‘ii«la |

A .kannibálok íoolvul ehettek eov európai poli- »
J tütuST aki a rra fe lé  v a d á szo tt o ro sz lá n ra . N a g y  J 
f d ia d a lla l vitték főnökük e lé , m eg kérd ezn i, vá jjo n  t 
J sülve, vag ^ d p v©  fo g y a ss z p k .e l a  fehérbőrűt. J
J A  főnök a zo n b a n  rájuk p a ran cso lt , h o o v  azon- * 
4 nal b o c sá isá k  sza b a d o n . \
4 —  H o g yisn e , —  m ondta —  politikust m eg en n i?  J
• Ezt a z  ö röm et 'nem fog juk m eg szerezn i a z  euró- * 
J p a iak n a k .

BIZONY, B I Z O N Y . . .
A szerencse, hogy valaki 

lehetséges, imég nem e'ég 
—  külön lehets'ég kell a 
szerencséhez is

/ ■ ( Rrrlir, - j

J A V U L Á S
— Kérje még mindig 

olyan finom ember, mint 
völegénykorábán volt?

— Ű , dehogy! Most 
már anyósvicceket gyárt!

Bocsánatot kérek!
A kiváló filozófus, aki 

nemrégiben nősült és fia­
tal, csinos lányt vett fele­
ségül, minden szerda 
dciulán társaságot hív 
össze. Főleg tudósok ta­
lálkoznak naia, de akad 
közöttük néha egy-egv 
fiatalabb ,ró és költő is. 
A tudósok órákhosszat 
vitatkoznak és főleg el­
vont dolgokról tárgyal­
nak.

Múlt szerdán a házi­
gazda arról magyarázott, 
hogy a világ sokkal jobb 
lenne, ha az emberek 
megértőbben viselkedné­
nek egymással szemben.

— így van ez, bará­
taim a bocsánatkéréssel 
is —  magyarázta a filo­
zófus nagy hévvel. — Ha 
én valakit megbántok, 
azonnal bocsánatot kérek 
tőle és ezzel az ügy be 
is van fejezve. Tehát na­
gyon tontos. hogy min­
den esetben azonnal 'bo­
csánatot kérjünk, külön­
ben egészen eldurvul az 
emberiség.

A házigazda körülné­
zett és örömmel állapí­
totta meg. hogy mind­
nyájan helyeselnek, csak 
a fiatal költő csóválja a 
fejét.

— Mi az. barátom, 
maga nem ért velem 
egj'et? — kérdezte dühö­
sen.

— Ó, nem. mert én 
azt tartom, hogy lehet­
nek esetek, amikor az 
ember a bocsánat kéréssel 
nagyobb fájdalmat okoz 
valakinek, mint magával 
a sértéssel. ..

— Ez bolondsági — 
heveskedett a házigazda. 
— Bizonyítsa be!

— Később talán be- 
bizonvitom! — mondta

csendesen az ifjú költő.
Később a házigazda 

felállt, az ablakhoz ment 
és kihajolt rajta, hogy 
m e g n é z z e , elállt-e az eső. 
A fiatal költő akkor gyor­
san felállt, a tudós háta- 
inögé lépett és tenyerével 
alaposan ráhúzott.

A filozófus megdöbben- 
ten hátrafordult és ma­
gánkívül .ordította:

— Mit jelentsen- ez?
— Ó, bocsánatot ké­

rek, professzor úr — sut­
togta a költő és lesiilötte 
a szemét — azt hittem 
a kedves felesége . . .

„K uvasz* m in t  u tavasz
jjt'ligojjií liiiyvcli krrcs/l rcjlvétivii nk

•  9

Széchenyi István 
gr. Schulenburg-

hcljes megfejtése a következő: 1. Metternich mondotta gr,
„Hitel" c. könyvere. ISemmi sem sebez jobban a igazságnál.)
Kehnert miniszternek, a jénai csata után. 180(> okt 17-én Berlin falaira ragasz­
tott kiáltványából fennmaradt szállóige. (Nyugalom az első polgári kötelesség.)

Beérkezett ‘41170 megfejtés, ebből helyes volt 40911- 1 Többen nem válaszoltak 
a két feladóit kérdésre, csupán a rejtvény megfejtését küldték be!)

A könyvjutalmakat (sorshúzás útján) a következők nyerlek:
W e l l in y a  Károly llidgy Ű js z e n t iv á n  417, K o v á ts  Ágnes /í/c Szí. Kókus-kúj- 

ház, T ó t h  Mihály A'n y y o ro s z i,  G e rg e ly  Sarolta B p . VI, Izabella-u. 80. V íg  h 
Lajos K p . X, l)eiej-u. 411, VT.ví Margit l ip .  1 L B#nczúr-u 411. dr F ő m ű i ig  Vilmosné 
K is p e s t , Csokonay-u. 48. S o m o g y i Gyula M á d . F ő s e it Tiborné B p . VIí. Csánvi-ti.
11, K is s  József okt. tanár 

A budapesti nyertesek

könyvéi vidékieknek

B p . XI, Nagy 
á p r i l is  H íré n  

s o
postán küldjük

boldo;gasszoiiv-u. 1 1— t.'l.
tze rd á n  d.

tőségünkben vehetik át K ir á ly  D e z s ő  ( K é r ) :  B ra n d y
10— Él ó-'a között szerkesz- 
k n p  lá n y  év a tö b b ie k  e.

Olvasóinkhoz: Külföldi
sorozatunk kapcsán, jö­
vőbeli számunk külön 
oldalán ,Á  S z o v je t  m o ­
s o ly a "  címmel, bemutat­
juk a mai orosz humoros 
és— szatirikus . irodalom 
gyöngyszemeit. Vidám 
bölcseséig és finom sza­
tíra sugárzik orosz kar­
társaink írásaiból és raj­
zaiból és szellemes csip­
kelődéssel pécézik ki az 
emberek, vagy intézme-

T t a o n v f f f f  u t á n

két jegyet kell váltani a villamoson
Asszonyom, 

csak 1‘ijrszer...
próbálja ki

a  LUKRÉCIA melltartót!

SCHEIBER HUGÓ
60 éves művészi jubileumára

— De kedves kalauz urak, hukk . 
nekem spéciéi négy ¡egyet váltani?
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Kéziratokat és rajzókat nem 
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3 forint negyed évre 1) 
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Hungária Hírlapnyomda 
Rt.. Budapest V. Bajcsy- 

Zsilinszkv-út 34. 
Felelős: dr Bródv László
A Szabad száj által alkotott 

alakok. — Hekus Lonei, 
Brandy kapitánv stb. —- bár­
mely formában való szerepel­
tetése. vagy felhasználása » 
törvény tilalmába ütközik és 
íz csak h szerkesztősé« etige* 
iélyével lehetséges.

—  A h , k e d v e s  m ű v é sz  ú r, ú g y lá t s z ik ,  s z e r e tn é  
le fe s te n i e z t  a  g y ö n y ö r ű  c s e n d é le te t .

—  N e m  k é re m , s z e re tn é m  m e g e n n i . . .

nyék gyengéit és hibáit.
Habozó: A Kisgazda- 

pártban valóban sok szó 
esik mostanában az értel­
miség és a polgárság be­
vonásáról. Nemhiába ag­
rárpárt, -ugylát.czik beren­
dezkedik a p o lg á r k e r t é -  
s ze tre .

Természettudós: Ön lé­
sed. ha az ars zúg bal* 
' égigvomiló porfelhőben, 
tudományos okokat ku­
lit. Egyszerűen az tör­
tént, hogy az államosí­
tás nagy port vert fél.

Szép Heléna: Hódo'at- 
tal köszöptjük. Az ope­
rettszínház igazán kitett 
magáért. Réthy Eszter. 
Sárdi, Latyi remek, de 
leginkább Bródy karmes­
tert irigyeljük. Mások 
ágyban, altatóval se tud­
nak aludni, ő meg dirigá- 

j lás közben is angyalian 
szundit...

Barbara, Medgyasszay 
Színház: Hon Ni v itt. Hon- 
th y ott. llonthv minde­
nütt és tegyük hozzá, 
hogy mindenütt utolérhe­
tetlen. Feleki humora el­
lenállhatatlan, Greguss e z ­
ú t ta l min| bonviván, ke­
vésbé. Horváth Jenő mu­
zsikája késé* bágyadt, 
főszáma nagyon jó, de 
ismerjük régebbről. Le­
het. hogy ez már a taka­
rékossági akció megnyil­
vánulása?

Jobí’eum. Április 13-án 
'  olt 4 ó esztendeje, hogy 
K t’rd a  József első verskö­
tete megjelent. Mi is szere­
tettel köszönljük a való­
ban egyéni, ízes dalok 
és finom spirituális ver­
sek kiváló költőjét. Is­
ten éltesse!


